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Annortamua

B pmaHHON craThe pacCMaTpPUBAIOTCI HEKOTOpPhlE OCOGEHHOCTH OOYYeHHUs INpPEAJOrOB U COI030B C OTPUUATETbHBIM
3HAYeHHuEeM Ha yp0KaX HEeMeI KOIo A3bIKa. O6Y‘IeHI/Ie Cpe,Z[CTBaM OTpI/I].LaHI/ISI B HEMEIIKOM A3bIKE MHOI'JA BbI3BIBAET OHpeAe]’[eHHBIe
CJIOKHOCTH C METOAMYECKON TOYKY 3peHUs, T.K. He BCEIa yAAeTCs BbIPA3UTh BCIO IOMHOTY YKA3aHHBIX CPEJCTB HA apMAHCKOM
A3BIKE, YTO MHOTOa HpI/IBOAI/IT K HeraBI/IJIBHOMy BOCHPI/ISITI/IIO, a Hepe,Z[KO U K HepeBO,Z[‘-IeCKI/IM OH.II/I6KaM. HO BTOﬁ HPI/I‘II/IHe MBI
cYyyTaeM, 4YTO B Hpouecce O6yquI/I$I, HPI/IMeH}ISI COHOCTaBHTeJILHBIﬁ MeTon H KOM6I/IHI/IpyH COOTBeTCTByIOH.H/Ie AJaHHBbIE
HEMELKOTO ¥ apMSIHCKOTO sS3BIKOB, IOAYEpPKHMBAs OOLIMe UepThl W, B HEKOTOPBIX CIydasX, Pasiudusd ABYX S3BIKOB, MOXHO
criocobcrBoBath Gosee 3(P(HEeKTUBHOMY YCBOEHHIO H3/IAraeMoro MaTephaga, a Takke HAIAAHO I[IOLYEPKHYTh YCIOBUS
SKBUBAJIEHTHOTO IIEPEHOCA SAHHOTO S35IKOBOTO MaTepHaja C OLHOTIO SI3bIKa Ha IPYTOM.

Jlis mydmero ycBOEHHsA TEOPETHYeCKOTO Marepuana Ha yYPOKaX MOXKHO NPHUBOIWUTH COOTBETCTBYIOLIME IIPUMEPHI U3
XY/ZOXXeCTBeHHOM JTUTePaTypPBL.

TakuM 06pa3oM, B paMKax [aHHON CTaTby IIPEANPUHATA IMOIBITKA IPEICTaBUTh 3GQGEeKTUBHOCTh IIPHUMEHEHS
COIIOCTAaBHUTEJIPHOTO METOJa M BKJIIOYEHHA COOTBeTCTByIOH_U/IX q)aKTOB HPMHHCKOI‘O SI3BIKA B Hpouecc I/I3y‘leHI/I${ Hpe,H]IOI‘OB n
COIO30B, BBIPKAIOLINX OTPUIIAHYE B HEMELIKOM SA3BIKE.

KiroueBsie C10Ba ¥ CJIOBOCOYETAHUS: ITPEJIOTH U COIO3BI C OTPULIATEIHHBIM 3HaYeHUEM, COIIOCTAaBUTEIbHBIM MeTO, o0lee
OTpHIAHKe, JACTHOE OTPUIAHNE, CHHTAKCHIeCKas QYHKIUA, CEMAaHTHIECKOE IIOJI€.
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Summary

This article discusses some peculiarities of teaching German negative prepositions and conjunctions. Teaching the means of
negation in German sometimes causes certain difficulties from the methodological point of view, since it is not always possible
to express the whole extent of these means in Armenian, which sometimes leads to misperception, and often to translation
violations.

For this reason, in the process of learning, applying the comparative method and combining the relevant facts of the
German and Armenian languages, emphasizing the common features and, in some cases, the differences between the two
languages, it is possible to contribute to a more effective comprehension of the presented material, and also to show the
conditions of the equivalent transferring this language material from one language to another.

For a better comprehension of theoretical material can also be given relevant examples from the belles-lettres in the
teaching process.

So, in order to teach more effectively the various semantic and functional peculiarities of the negative prepositions and
conjunctions of German great importance is attached to the use of comparative method and the need to include relevant facts of
Armenian in the teaching process.

Keywords and phrases: prepositions and conjunctions with negative meaning, comparative method, general negation,
partial negation, syntactical function, semantic field.
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Sufwpmn hEpuwSwlwb: Znpyuwénid phinuplynid ki gkpiwbEpkih dhonnid wpunwhwpnng Jungbph m
ownluhbph niunigdwl npny mipwhunnlnipnibbbp: Upyjws dhonghbpnh dbughl, plwumnmwpwbulub o
gnpéwnnijpuyhll wpwid iwhunnnipinibbkph wpwly wpynibufbn niunigdwl hyunwnyg Jupbnpynid
ki gniquippulwl Ukpnnh [hnwpnida ni huybpkip hwdwwyunnuwupnul thuuwmnbph GEpgpunnidp:

Puwmbuyh pwpkp: Jhnnmid  wpunwhugnng  Juwbp m pupluwhkp,  qoniquppulul  Jkpng,
phphwapwlul dwnnid, dwuinufh dhnnnid, pwpubiniualwl gnpédwnnijp, hpdwunmwpwinulul guipwn:

Zkwwgnunipjwt hpdtwjuunhpt E gbpnst] gipdwikpbuh duund wpnwhwjnng juwybph o
ounuuibph nuunigdw jnipwhwnynipmibbpn b ubpuyugul] qniquppulijut dkpnph jhpundwt
tywnwlwhwpdwpnipmiip tpqusd vhongutiph ntunigdwt gnpépupugnid:

Zhdtwhunpht webyynn wpphwljwh hbnwgqnunmpenibubph b hpunwpwlnipnibubph JEppdmpinii:
dkpnuoyuy hhdtwpainpht ku tdhpduws Q. 2ZEjphgh, 2. dkphph, ©. 8nuhgh, [r. Tphputdwh, U. Qbjdup
b wyng Uuh owpp ghtnuljut hknwgninnipniuutp, npnugnid hknhtwlukpp jnipngh o tkpuyugpty onnwp
1EqUh nuumguwi gnpsplipugnid qmquppuljut Ukpnnh Jhpundwl wpwbdiwhwinlnpmnibbpp npny
nhwpbhpnid wpnwhwynkym] tnybhuly ppupudbpd Yupshpubp: Ujugbu pun 6. Lnbhgh [8] b 0
Cphputdwbh [9] onup (kqh nuuw]uiniui dudwbul gniqunpuljui dkpngh Yhpuenidp hughy ph
Jupnn E gpulub wpgniiptbph hwiqkguly, dhtsne U. QEdun [7], 2. $hpbpp [10], Q. 2Ephgp [6] Uynud Ll
wyy dkpnnh Jhpundw withpudbynnipjut nt onwp (kqyh ntunigdw gnpépiipwugnid nitugus Uks nhph b
wpynibudbnmpjut dwupt: Ukup utnyuybu Juplnp Bup hwdwpnid qniquppujut dbpnnh Jhpunnudp,
pwith np owwn phyplpnid onnwp 1kqyh fuinpuhwpnyg furnygubpp nynippljuy b dwwnskih b quntnid wyp
1Eqyp b hwnjuwbtu duypkuhh (nyuh ukppn:

Znmjwdh opowbwlinid ppwjwbugyny hbnwgnunmpuin tyuunwlh k abpuyugut] qipdwibptiuh
dunnid  wpunwhwjnny Juwbph m ownuwibkph hdwuwnwght, dlwht m gopdwunwljub
wnwdtwhwnlmpniutbpp b wuppkp ghnwpnudubpng pugwhwynt] qniqunpujut dbpanny wodws
niph ntunigdwtl wowbdbwhwnlnipitubpp: Zupl b kb, np, pughwingp wodwdp, gbhpdwubkpkuh
duinnid  wpunwhwjnng  dhongubph  nuunignudp  dbpnpuljub whkuwblnithg  Gppikdt  npnowlh
pupnnipnibbp E wnwewgunud, putth np dhow sk, np wpgws dhongubiph wdpnnowljw swjwp htwpudnp
E (himd wpunwhwynk) hwybpbind, hust b bppbdl hwighgimd b wwppipbpgnidubph, hwdwp' twb
pupgUuiwpuuljut fpupwpnidubph: Uy hul] qwwndwnny Jupdnud Eup, np ntunigdwt gnpdplipugnid,
punt wthpwdtunnipjui, hwupy £ winpununtw) btwb huykptuh hwdwywnwuhwt ndjuutpht b pingsty
tpymt (kqnikpmud weluw pighwbpmpymubbpp, hul npny phwypbpnd’ twl nuppkpmpniabpp, hisp
Jupnn E tyuunk] dwnnigyng yniph wnwdl) wpynibwdbn mupugduip b ntunigdwut dudwbwly Eplwt
tYynn puunhputiph nt pdqupnipmpiabph hwunpwhwpdwin:

Zhknwwgnunipjut inpoypp: Yweniguspuyghtt b qniquppujut Jpnwsmipyut  (Equpubului
Ubkpnnubph Yhpundwdp Jbp tu hwidl) ghpdwbbtpbuh dunnnid wpnwhwjnnng juwybtph nt ownuwtph
niunigdul wnwbdtwhwwnlnipnitubpp:

Stuwljui b qopstwljumi bowbwlnipniip: Unyt niunudbwuhpnipjut wpyniupubpp Jupnn Go
oquujup 1hul] pupgqUubwpwtwlui nu ghkpdwubpkt 1kqyh nwuwduwiundwi punhpubph wupqupwidw
gnpdpupugubpnud:

Zhfuwjut ymph owpugpuipp: Fhunudp (kqupbpujuibwlui b junupughtt hwnnppulgdut
wdkbwnipwgpuy  tplhnyputphg k' dlunnd wpuwhwjnnn  dhengubpt wniuw kb (kquiuwt pnjnp
dujupnulubpnid: Quwpuwtwlubt Jwuppuljnd dunnid ' wpnnwhwjnynd dunuljut dwuhlubkph,
dunulub phpwinitubph . Jwlpuyubph, htyybu twl Jdunuluwt wiwlnpjudp Juwybph no
gunuyubph dhgngny:

Liqupwbwlwi gpuljminipjut dky toymd k, np juutpp wnwewgh) tu ynipujut hdwuwn niikgnn
puntphg: tw ulhqp b wnbk] pun Jun dudwbwlubphg b {kqyh punuyhtt juquh nt phkpujubwulub
hpoqmupgnitkph thnthnjumpiniubbpny yupdwbognpdus anjiygbu qupqugidub pun kpljup phpwugp
niukgh): Mhwp b wuk), np wynophtiwl] punhdwuwnwihnjunipiniup mhwlub punype k Ypk b swupnibwyynid £
wiquu wyuon [3, 541]: Cuwnn hpkg wpnnwhwjnws hdwunh' Juwybpp hnppndulju dubph hwdwpdtpubp tu
b hwdwht Jwpnn b bpwigng thnpuwphudl;: Cun twhwunuwunipjui ke qpujws nhpph' nputp



ghipdwtbpbund qhipuquiguybu bwhinhpubp Bu: vwpghpubpp ywhwbend Gu npbk hnngnd npdws
huunhp b hwinku u quihu npnpwljh hdwuwnibpny: Fuguhwjn dunuljut tywbwlnipjudp gnpswsynid
ohne twunhpp, npbt wpnwhwjnnud £ wnwpluyh, Eplnypeh paugunnid ndju) qgnpénnnipmniip junwpkng,
upwb Eupwplytnt jud nplit hwnljuihy nitktwnt mbuwulyniithg: Zutiptunud hwdwywnuwupowiwpun
hwintu t quihu wrwig Juwp, npp pugundw juy E b nph pnih bywbwlnipniu E «knws, gqniply, np
siw Ywd sniuh» [2, 135]: Uju Yuwh Uk qquijh E pudwtijws (hubnt, wdpnnohg, pninphg nplk putth wwljuwu
1hutnt, shwsyylint hdwuwnp, npny hwljunpynud b dhwubnipyub Juugbpht (1, 322]: Can npnud unynpnn -
ubiph nwnpmpmitp whwnp b phbink] wyt hwiquudwuph Ypw, np b nwwppbipnipmnit hwybpkuh, npunty
wruwlg Juyp Yhpwnynid | ubnwljwb nt mppuljwb hnndubpny npdws gnyujuutph b wpwljwb hnndng
npUud nhpubmbibph htwn (op. wrwhg wundwnh, wpwhg Ypwly, wrwig phq), gipdwbbpkind ohne
twhunhpp wwhwbenid b dhuyt huyguljwi hnpny (op. der Job: ohne den Job, das Haus: ohne das Haus, die
Wohnung: ohne die Wohnung, die Kinder (PL): ohne die Kinder): Ipny pnhwpbpnud putwuplynny dpunu-
Jwilkpp hwdwiowihtt pwppkp ki juqunid danwljwb wswigikph htwn: Ophtwl ghpdwlbpbt okhne
twjunhpp hwdwihy b -los duinwjutt wswght' ohne Fehler=fehlerlos, ohne Zweifel=zweifellos..., hujkpkuntu
wnwhg Juyp npny phypkpnd hudwihy b wé- danwlub twwswightt' wpwbg wuwndh=wbuuwnhd,
wnwlg Juh=wijuly, b s- dunwlui dwutthyh, kpk Jkpohtu gnpswsynid E winpny phppugh hbn
wnwig hwjuunwni=sshwjuunuwny, wnwg hwuljwiwni= shwuljubwny b wyj: Ywpbnp £ pungdty bwl,
np  Yhpwodbny nicht/ny/ dunwlub  dwubhyh htn' Gpywd  Gwjunghpp wunypht hwnnppod b
hwunwnwlwb tpwbwlnipmil, hsp Jupkh L gnyg nw ginupdbunwuljut gpujuinipmniihg dkoptpgws
hudwywnwuiwb ophulny’
Das war nicht ohne Berechtigung.! Yw wrwighwpyunplh skp:

UpJws twpunpptt nmunigwubihu hwpl b winpunupd juunwpl] twb dunuljut tywbwuynipiut
Swwiht: Ohne/wnwilg/ Jdunulwiny wpunwhwjnymd bt bhhdtwuind  dwubwlh  dunwuljut
tpwlhwlyn pynil, ophliwly

Ohne Biicher konnte ich mir das Leben nicht Unwig qpptiph  btu  skth Qupnn  Qubpu
vorstellen.? wuwnlkpugub:

Cunhwipuwlub dunmwlwt pdwun b wpnwhuwyndnud wjt ghypnud, Epp wyt puyuljutt juynih
punwljwuyuljgmpjui pununphs nwpp b, ophtialy ohne Antwort lassen (wnwig wuinwuuwbh poniky) -
nicht antworten (syjuwwujuwtl)), ohne Achtung lassen (wnwlg nipwnpnipjut pnnuk)) - nicht achten
(npwnpnipnit snupdtl)), ohne Bedeutung sein (wnwtg tpwbwlnipjwl 1huk)) > keine Bedeutung haben,
nichts bedeuten (ipwwlnipmil sniuktiug) b wyjie

Quuputwljut dwjuppulnid dunwljut puquuptnygp hwpwpbpnipmniuttp Bu gpubinpynud twb
nnny swunuuytkipnh dhongny: b mwppbpnipnit ynipuljut hdwun niikgnn junuph dwubph, htswytu fuwp,
wjuybu k) ownuup snitubkt nipuwlub hdwuw, wpunwugnnud B wpunwphtt wpuwphh puquuquit
wnwpluikph, bGplhnypubph, bGohnipmitubph nt hpoognipgnitibph dhott ppubinpdnn  puqduquit
hwpwpbpnipniuubp: Gpt juwybpp gnpénnnmipjut jud wpwbdht nhypbpnid wnwpluyh tyundwdp npbk
wnwpluih vnnpuguuwlul, wyw ownuyibtpp puquuqui wpwpluutph, Epbnyputph, dwwswuljut
hpnnnipmiuutph dhott  ppulinpynn pywhu  hwdwnwuwlwit  wbywbue § wnnpuguuwlut
hwpwpbpmpmnittbp Bt wpnwhwyunnmd [3, 569]: buswbtu hwyjnuh b, swunuuyubpp dhwynpymd Eu
hdwuwnuyhtt mwppbp fudpbpnud, b gputp Jupbnp tpwbwlnipmni niukt nne twpwuguunipyui hdwunh
Alilwynpuwt gnpénid: Shpdwttpbinid dunwljut hwpwpbkpnipmnitubp Eb wpunwhwynynud zicht...sondern,
kein...sondern, weder...noch, ohne...zu yunuuyutiph dhongny: Zuykiptunud nputg hwdwywnmwupuwind o
ny ph...(uyp), ns..ny (wyp), b ns (pk), wy ny (pk), puyg ns, n3..ns yqunuwbpp: Lyqws punjuuyubph
pununphsubpp ukpunnpbt juwyyws L dhdjutg htwn, b dkjh gnpswdnipniup dniuh gnpswdnipniub k
yuyUwtwynpnud: Funwut tkphwlinpnit wpnwhwjnny wju hwdwnuuwljut juywulgnipmiutph
pununphsibphg Ukynd wowehimd Jwd  kpypnpymd, dungnid b jw'd bipwlul, Yw'd ppub
Jbpwugpynn hwnljuihop, juw'd hwnljwihoh hwnlwihop, ek jw, Yu'd pninpp dhwuht, dniunid
hwunwnynud E wjtt wdkup, hy dundly £ Yhg punungphsnd: Nicht...sondern, kein...sondern/ns k... (uy1)/

1 E. M. Remarque, Der schwarze Obelisk, Berlin und Weimar, Aufbau Verlag, 1965, ko 17:
2 B. Kellermann, Der Totentanz, Berlin, Aufbau-Verlag, 1954, ko 425:



ounjuutpny duwynpynud b dunnuljut juwyulgnipnil, nph pununphsutiphg wpwehtinid dunymud &
wyl, hts np hwunwwnynud | Epjpoppnud: Uy yuwndwnny (kqupubtujut qpujuimipjut dky hwdwp
npuip Ynsynid ku dunuljub-hwununwlui [5, 20] jud dunuju-uwhdwbwhwldut yunjuuyubp [4,
256]: Ujunkn YJuwplbnp b undnpnpubph nvwnpnipmitp pbbnk] wtt hwiqudwiph dpw, np tpdus
sounuyubkpp wunypnid, npybu Juinb, nitkbu hpbug Juynit nt wbwthnthnpe wmbnnp. nicht/ns (pl)-u npynid £
duinnid wpnwhwynng puqunphsh hkig uqpoid, qgniqunhp wyy swnuyh kpypnpy kqpp' sondern/uyy
ownuwp, hywhu wwb dbktwnhp und nicht, aber nicht/li ns (pk), wyy ns (pk), puyg ns ounuwubkpp, npnug
Uhongny dpunymud t twpiwnuun pjwi kplypnpy dwuh poduiqulympynip’ kppnpn pununphsh uyqpnud:
Upju pwpn twhwnuunipmpibbbppn tphpbbie B U juqdnud Bu ] pwpp: Sunnudt nt bpub
hudwywunwupwing hwunwnnudp Jupng B jhul) puphwipuljut nr dwutuljh: Caphwipuljut dannid
wpunwhwjnny twjpunuumpntuibpnid dunynud i ph” Gupwljulb, phk” vnnpnguyp, pt” jpugnidukpp,
hulj Yhg pununnhsnid hwunwngnd i wy Bipwlu, wy] unnpngyuy, wy) pugnudubp, Eplk jui: Ldwb
Junnygubpp wygpwt b mupwsuws sk ghipdwibpbunid: dnjuwpkup Jhpwundwb hwfwhwlwuinipjudp
usph L puunud tpdwsd ownuybpny vwubwljh donujut twhunuwunipmniuibppn: Uwubwlh upnn B
dhanyt) Bupwlwl, uvnnpnguuup, jpugnudibpp: 9Epp woqwsdp unynpnnubphtt wykh puuykh gupdubn.
hwdwp Yupkh b tbpuyugil] ginupbunwlwt gpuiwinipmithg ptupjws hwdwwywnwupw
ophlulubkp’
Er dachte jetzt nicht an seine Frau und an seine Ujdd tw dwnnwdnid tp ns pé& hp Yung b tipkjuwubphp
Kinder, er dachte jetzt ausschlieflich an sich selbst?. dwuhl, tw dnwbdnid Ep pugunwybu hp dwuht:
Du hast mein Herz nicht berithrt, sondern hast es Ini hd uhpwp shu owindby, wyy opoby ku:
umgedreht*.

Unwght ophtiwhh wnwehti kqpnid dfunynid £ Jipwpbkpnipjut punghpp, b thnpjuwptup tpipnpg kqpoud
hwunwnymd E Uk wy hbghp: Vwpwgwumpub bpint qpipp juyuyglus o whpwn oy
owpwhwpulub juywlgnipjudp:

Epypnpy  ophttwnud  twhwnpuwunipjul wnwehtt kqpmud  dundmd L berihren/owpdl;  puny
wpunwhwynqws gnpénnnipjnitp (hast nicht berithrt/sku owndby), b npw thnjuwpku Epypnpn Eqpoud
hwunwwnynud t Uk wy) gnpénnmipinit (hast umgedreht/opok ku): Ldwh twpiwnwunipniiibnh duwnynn
kqpipp  Alugunptu skt wwppbpynud  puiphwipulwt  dunwljut  twhuguunipmpniiubphg b dhuygt
hwonpnnn wupqupwing nppuljub kqpbph ounphhy pujuwdnd Eu npytu dwubwfh dunujut: Ujunty
dwubwlh dunmdwt hwpwpbpnipjudp punipugpynn pununphsubpp Yuwyuwlgyws Gu nicht..sondern
qniquhp ownuuwny, hujtiptt hwdwywwnwuppwt ophttwlp dhwynpyl) b dunnwljub puywdlnyg b wy
Qunljuyny:

Jhwnwlwi hwpwpbpmipnit £ dbwdnpynid twlb weder...noch Ypjuwnhp ownljuuyh dhongny: Uju
nhypnid  dunwljut  whwlmpniiop wwpwsynd o pquplydnn  wpwpluibph, hwnlwihpubph,
gnpénnnipiniiubph Jpu. dundnud kb puquulh Bupulutp, vnnpngyujutp, juughpubp nr wwpwqukp:
Zuybpbinud hwdwywnwupwbwpwp hwinbu E qujhu 2.2 's plhawnhp swnuwp, ophiwy

Ich habe den ganzen Tag weder gegessen, noch Udpnne opp ns Ytpk) tu, 2 ’s udly:
getrunken’.

Er war weder ein Held noch ein Widerstindler ULw n’shtpnu bp tnk), 7 s pdpnun:
gewesen®.

Uoywé ophtwjubpnid hwjwuwpuybu pungsynd b hwjuwuwpuybu dunynid . dhwynpuljut
pununphsibpp, wpwehtt ophtuymud’ wnnpnguuytbpp, pypopynud uighpibpp: Gpine ghwpnd B
wpunuwhwjnjws dunujut iywtwlnipniit puinghwtpulwt b Uju junnygubpp juqunud Bu pug owpptp.
dhawnynn pununnphsubiph pwbwlp dbwjuqunplt vwhdwbwdhuwl sk, wyb jujudws £ ndju hpungpnipniihg,
niph pnyuinulnipiniithg nt mbknkynypeph swjwjdwt withpudtonnipniihg:

SYjw; dwwnnigynn Wniph opowtmlnid hwpl b winpunupd Juunwpl] twb qbpdwubpbu ohne...zu
hubhthunhujhtt Yunnyght, npp dbwynpyby b ohne twjunhphg zz Ywuthlh hwybnudny, b npp tnyuyku

3 A. Seghers, Das siebte Kreuz, Berlin, Aufbau-Verlag, 1955, ko 81:

4 H. Boll, Und sagte kein einziges Wort, Berlin. Darmstadt. Wien., Deutsche Buch-Gemeinschaft, 1964, e 150:
5W. Kienast, Friederike. Olportrﬁt eines Mddchens, Erzihlung, Rudolstadt, Greifenverlag, 1979, Lo 125:

¢ H. B&ll, Y. wphu., Ly 35:



dunuljwi bywhwlnipynil Ehunnpymd wunyphi: Ohze... zu-t hwbnbu £ quihu pugh winpny dukph htn’
Awynpbny phppuyulwt qupddusutp, b wpnwhuwynnd b gnpénynipjut junwpdwt vwhdwtwthw-
ynud:  Zugbpkt  hwdwywunwupjwt  Jupnygubpt  wpnwhwyudmd  tu wrewiag duwnujuingy:
Ohne...zw/wnuiig/ dlunwljwth dhgngny hhdtwljwinid wpnwhwynynd b dwutwh dunnid: Ujunkn
unyuwbu hwpl k ukpuyugut] hwdwywnwupwt ophttwlutp n1 pingsdt) dunuljut junnygubtpp.

Sie sah mich an, oAne zu licheln’. ‘Lu tuykg htd wnpwig dupinune:
Fred blickte mich an, ohAne sich zu bewegen, ohne dplnp twykg htid wrwig owpdytnt, wrwig nplk
etwas zu sagen 8. putt wukbne:

bPuswbu tuwlb Yuplnp b Uk, np ohne...zuz Junnyght pnduwugulnipjutt wjuminid hwdwpdtp L
ohne...dass punuuyp, npp, uwljuyl, hwqunby t §hpundmd’ hp nknp qhotiny ohne...zu— pf, op.” Er ging
ins Ausland, ohne dass er sich verabschiedete. = Er ging ins Ausland, ohne sich zu verabschieden (Lu quwg
wpunwuwhdwl wpwig Apuidkown nuyni):

Jhunnd  wpunwhwyjnny  Juwbp n pwnuubbkpp  ubkpuyugubinig hbknn  wthpwdbton Lk
ntuwtinnutphtt  hwtdtwpupl] hwdwywunwupwt  wowewnpwupubp, huswybu, ophtwl, YJuquly
punhwbpulub nt duubulh dunulut tupwuyuun pnibibp” gnpéusting dunnid wpnwhwynng juwbp
nt punuykp, wdpnnewght) twhwnwunipnibikpp pugibing pug ponifws Juwbpl nt punuwyibpp,
Juqut] wwnmd  Jud  bpiunumpmi’ gnpswskng  dunmd  wpunwhwynng  Gpdws  dhengubipp,
htnhtwljuyhtt puwgpbphg quubk; b gnipu qpl] hwdwywunwupiwb ophtimfutp, npuip pwupgUuilk]
huybpbtl' nipwnypmpnit qupdikng bphne (kgnibpnid dunwljul twunuumpmaibph juqungpyub
ophttwswihnipnibttphtt: Uuonipwn, hwdwywinwuwt wnwewnpuupubph pnpnipjut dudwbwly hwpl £
hwoyh wnuk] ntuwbngutph gipdwubkpku (Eqyh mhpuybndwh wunhgdwun:

Bopuljugmipnii:  Shpdwibpbuh duunud  wpunwhwjnnng Juwbtph ot ownuuybkph niunigdwi
gnpoéppugnid hwdwnpbiny ghipdwubpkuh b hugkpkuh hwdwywnwuppwt ndjuubpp, pingsdting Epynu
(kqmuitpmd wolw  pinhwbpmpibbtpp, hul npnp phypbpmd twl  wwpphpmpymbitpp,  byud
hUwutnwihll nt gnpdwnnipuyhtt wpwidwhwinmpmitkpp Jupkh b ygowuont] dwnngdng ymph
wnwyl] wpymbwdbn  pipugdwip,  junuph dby  gpug  juuwpws  phph,  dbwpwtwljut oo
owpwhnruuljut wnwbdtwhwinlnipniuubph puguhwyndwip, hash wpyntupnid £ htwpwydnp £ wnwyty
pungdyws Yhpwny Jbp hwibk] nduy (kquijut wymph kY (kqlhg dniuhtt hwdwpdtp thnpuwtgdut
wuydwbubkpp:
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